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Habitación  modesta;  dos  camas,  un  sofá,  sillas,  mesa,  etc.  A  la  cabecera  de  una  de 
las  camas,  una  corona  de  laurel,  sobre  la  otra,  un  manojo  de  rábanos;  entre 
ambas  una  mesa  de  noche,  con  palmatoria  y  vela  encendida.  Al  levantarse  el 
telón,  aparecen  Baltasar  y  Rafael,  acostados  y  leyendo  la  Correspondencia . 
Al  cabo  de  un  instante,  apagan  la  luz  y  se  disponen  á  dormir. 

ESCENA  PRIMERA. 

BALTASAR  y  RAFAEL. 

Raf.  ¡Buenas  noches! 

Balt.  ¡Buenas  noches!  ’  (Pansa.) 

Raf.  Amigo  soy  de  Baltasar...  (Tarareando.) 

¡Por  vida  de  los  mosquitos!.. 

Balt.  Amigo  soy  de  Rafael...  (^d.) 

¡Demonio  de  pulgas!..  (Pausa.) 

Raf.  Sueño  plácido...  (cantando.) 

Balt.  (id.)  Gloria  artística...  hoy  tu  amor... 

Raf.  (lnterrumI>iéndole) .  cQuieres  callarte? 

Balt.  Lo  mismo  digo:  desde  que  apagaste  la  luz,  estás 

dale  que  dale  con  esa  endemoniada  música. 

Raf.  La  costumbre  y  el  poco  sueño..  ¡Buenas  noches! 
Balt.  Buenas  noches.  Cero,  y  van  dos.  (Pausa).  (Luego 
sentándose  de  refente  en  la  cama.)  La  verdad  es  que 
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no  puedo  dormir,  pensando  en  el  compromiso  en  que 
estamos. 

Raf.  Qd.)  Lo  mismo  me  pasa  á  mí. 

Balt.  cQuieres  que  nos  levantemos,  y  pensemos  el  asunto 
con  cachaza,  ya  que  no  nos  es  dado  dormir? 

Raf.  Opino  como  tú;  y  mucho  más  siendo  ya  día  claro. 

Balt.  ¡Pues  arriba!  {Saltan  fuera  de  la  cama^  y  empiezan 

á  vestirse.) 

Raf.  ¡Arriba! 

Balt.  (Canta.)  El  vals  me  causa  placer... 

Raf.  cTienes  tú  mis  pantalones? 

Balt.  Sobre  la  silla  los  dejé  al  cogerte  un  cigarro  anoche. 

Raf.  (Canta.)  Todo  Madrid  he  visitado... 

(Avanzan  en  ^nangas  de  camisa.) 

Ea,  ya  estamos  listos. 

Balt.  (Sc  sientan.)  Hablemos. 

Raf.  ¡Hablemos! 

Balt.  «cQué  haremos  esta  noche? 

Raf.  ¡El  oso! 

Balt.  cCómo  el  oso? 

Raf.  Claro:  á  menos  que  tú  encuentres  un  medio  de  salir 
del  paso,  sin  hacer  el  idem! 

Balt.  cY  por  qué  he  de  ser  yo? 

Raf.  Porque  tuya  ha  sido  la  idea  de  anunciar  al  público 
nuestro  beneficio,  sin  contar  con  elementos  suficientes 
para  ello;  y  lo  que  es  más,  comprometiéndote  á  re¬ 
presentar  un  apropósito.,  que  servirá  apropósito  para 
que  aquello  de  los  rábanos  se  realice. 

Balt.  <:Sabes  que  estás  á  propósito  para  quitarle  al  mismí¬ 
simo  demonio  las  ganas  de  hacer  algo?..  <No  nos 
quiere  el  público?..  <iNo  nos  aplaude  á  rabiar,  y  no 
grita  echando  el  pulmón  en  el  chotisch?..  ¡Pues  en¬ 
tonces!.. 


i. 


Raf.  Fíate  de  la  Virgen  y  echa  á  correr;  porque  ese  entu¬ 
siasmo  y  esos  aplausos,  pueden  trocarse  fácilmente  en 
butacazos. 

Balt.  Pareces  ave  de  mal  agüero;  y  los  ánimos  que  tengo, 
me  los  quitas  con  tus  negras  ideas.  ¡Animo,  amigo 
Rafael! 

Raf.  No  me  falta,  Baltasar. 

Balt.  En  último  caso,  les  damos  aceite  á  nuestras  piernas; 
cuando  bailemos  nos  portamos  como  dos  consumados 
cancanistas,  y  tiitti  conienii. 

Raf.  Sí,  y  tutti  chiflati. 

Balt.  Vaya,  loque  es  hoy  no  se  pueden  atar  cabos  con¬ 
tigo.  Me  voy  á  tomar  el  fresco.  Pronto  vuelvo. 

{y  ase.) 


ESCENA  II. 


»  RAFAEL;  solo. 

¡Anda  con  Dios,  cabeza  destornillada!...  íQué  querrá 
que  hagamos  esta  noche?..  Pues  señor,  nos  vamos  á 
divertir  como  el  público  lo  tome  por  donde  quema... 
En  fin,  si  todo  parase  ahí,  del  mal  el  menos;  pero  si 
además  de  la  silva  consiguiente,  nos  quedamos  parados 
todo  el  invierno,  porque  hoy  termina  nuestro  contrato 
y  hasta  ahora  no  ha  habido  ningún  bendito  empresa¬ 
rio  que  se  acuerde  de  nosotros...  ¡Decididamente  las 
piernas  están  de  baja,  y  yo  no  estoy  para  reflexionar, 
porque  todo  lo  veo  de  color  de  hambre,...  que  es  hoy 
el  color  favorito! 
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ESCENA  III. 

BALTASAR:  RAFAEL 

Balt.  {Saliendo  alegremente  con  una  carta  en  la  mano^  y 
cantando. 

<^Que  nos  Juramos  culto  fiel.» 
i  Albricias,  buen  amigo!..  Dame  un  abrazo  muy  fuerte, 
y  después  escucha  y . 

Raf.  ^Tiemblo?.. 

Balt.  iNo;  no  tiembles  todavía! 

Raf.  i  Ah!..  ¡Vamos,  carta  de  Marieta!  íOs  habéis  arre¬ 

glado  ya?  ¡Mi  enhorabuena! 

Balt.  <:Pero  qué  Marieta,  ni  que  niño  muerto?..  ^Quieres 
escuchar?  {Leyendo.)  Señores  Baltasar  y  Rafael.  Ami¬ 
gos  míos:  Dese-ando  formar  una  compañía  de  notables- 
dades.¡  mea  cordado  de  Vds.» — cQué  te  parece  la  redac¬ 
ción,  el  estilo...  el?.. 

Raf.  {Quieres  acabar,  alma  de  cántaro?..  Trae  acá.  {qui¬ 

tándole  la  carta.) 

Balt.  Toma,  y  no  te  enfades;  la  alegría,  y... 

Raf.  {Leyendo.)  Y  como  tengo  que  salir  de  Barcelona  en 
el  tren  de  la  mañana,  suplico  dispensen  si  los  des¬ 
pierto  á  hora  tan  festiva . 

Balt.  {Lo  ves?  El  estilo,  el  estilo... 

Raf.  Mañana  á  las  7,  pasaré  por  su  casa  para  arreglarme 
con  Vds.  Se  ofrece  de  Vds*  Dionisio  Faldruque.» — Dice 
mañana  á  las  siete,  la  fecha  es  de  ayer  y  son  las  seis 
y  media...  i  no  hay  que  perder  momento!  Baltasar,  vís¬ 
tete  de  etiqueta  inmediatamente;  arregla  un  poco  todo 
este  guirigay  de  muebles.  {Se  ponen  el  frac  sobre  la 
camisa.) 


Balt.  Oye,  tú  ¡que  yo  no  soy  criado  de  nadie! 

Raf.  Hombre,  si  es  que  no  hay  tiempo  que  perder. 

Balt,  Mejor  harías  en  mandar  á  la  portera,  ó  ir  tú  mismo, 
á  comprar  una  botellita  de  aguardiente  y  unas  pastas 
para  obsequiar  al  futuro  empresario. 

Raf.  Pero,  hombre;  <ide  frac  quieres  que  vaya  á  comprar 
aguardiente? 

Balt.  cQue  importa?  Por  la  mañana,  eso  es  muy  natural. 

Raf.  Luego...  que  ofrecer  aguardiente  á  un  empresario... 

Balt.  Pues  á  mí  me  parece  muy  bien;  porque  por  la  ma¬ 
ñana  quita  la  bilis,  y  no  es  cosa  de  ofrecerle  un  cigarro 
de  estanco,  si  el  pobre  hombre  viene  en  ayunas. 

Raf.  Tienes  razón;  mañana  se  registraría  una  defunción 
más,  porque  los  tales  cigarrillos  son  de  p  y  p,  y  doble  \v. 

Balt.  Si  los  hay;  porque  cada  pitillo  cuesta  hoy  un  ojo  de 
la  cara. 

Raf.  <Eh?  «íQué  es  eso?..  ^Llaman?  tSerá  él?...  ¡Dios  ponga 
en  mis  labios  tiento,  y  en  tí,  Baltasar,  formalidad! 

Balt.  Voy  á  abrir,  y  verás  cómo  me  porto. 

ESCENA  IV. 

Dichos:  DON  DIONISIO. 

¡Pase  V.,  caballero...  tengo  mucho  gusto!..  (A  Rafael) 
El  señor  don  Dionisio  Futraque...  digoFaltruque.  (A^.) 
(Ya  la  metí.)  {Alto.)  Mi  amigo  Rafael,  célebre  autor,  ac¬ 
tor  y  cancanista... 

Raf.  Hágame  V.  el  favor  de  sentarse,  caballero,  y  dis¬ 
pense  V.  á  mi  amigo  su  carácter  decidor;  en  el  fondo 
es  bueno  y  formal... 

Balt.  {A;p.)  (¡Adiós  mi  dinero!  ¡Ya  empezó  el  sermón!) 
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Díon.  ¡No;  si  á  mí  me  gustan  esos  geniales  así,  porque 
aonde  están  ellos,  echa  uno  las  tripas  de  risa! 

Balt.  Muchas  gracias,  amigo  don  Dionisio. 

Dion.  {A-p.)  ¡Qué  finos  son  estos  cómicos!  (Alto.)  Pus  han 
de  saber  ustés,  que  yo  he  lido  en  los  papeles,  que  bai¬ 
lan  lo  mesmo  cun  trompico;  que  hacen  rir  á  un  muerto, 
y  que  les  aplausean  á  rabiar  toas  las  noches... 

Balt.  Muchas  gracias,  repetimos,  señor  don  Dionisio. 

Dion.  (.Ap.)  ¡Pero  qué  finos  son!..  {Alto.)  ¡Güeno!  Y  como 
yo  tengo  un  treato.,  que  eittadia  no  sastrenao,  y  lo  que 
yo  quiero  es  que  no  vayan  comicuchos  de  tres  al  cuarto, 
sinó  caiga  una  compañía  de  verdá.,  que  mus  haga  pasar 
el  invierno  mü  divertios  y  mü  contentos,  mi  estao 
echando  al  coleto  desde  hace  un  mes  tóos  los  papeles 
de  España  y  sus  litrómofis,  ó  motrilofes.. .  güeno.,  Vds. 
ya  me  entienden... 

Raf.  Sí,  señor,  sí...  limítrofes  quiso  V.  decir. 

Dion.  ¡Eso  es!  {Ap.)  Peí  o  qué  bien  educaos:  {Alto.)  y  de 
los  cómicos  que  más  hi  oído  hablar  ha  sido  de  ustés. 

Raf.  Le  agradecemos  en  el  alma  su  recuerdo,  y  le  aseguro 
á  V.  que  nuestros  esfuerzos  se  encaminarán  siempre  á 
darle  gusto  en  todo. 

Dion.  Muchas  gracias,  on  Rafael. 

Balt.  Eso,  eso;  y  además  verá  V.  que  sendos  tragos  de 
mosto,  y  que  chuletas  tan  ricas  nos  comemos  para  en¬ 
trar  en  calor,  mi  querido  señor  don  Dionisio. 

Dion.  Bien,  mú  bien!  {Ap.)  (¡Este  sí  que  es  fino!)  {Alto.) 
Miusté.,  si  nos  arreglamos,  usté  tendrá  la  llave  del  trea- 
'to...  {A  Rafael)  y  V.  {á  Baltasar)  lo.  de  mi  boega;  que 
usté  me  paece  que  lo  entiende  de  lo  bien. 

Balt.  cQue  si  lo  entiendo?..  {Ap.)  (¡Por  qué  no  habremos 
traído  el  aguardiente!) 

Raf.  Amigo  Baltasar;  este  caballero  tendrá  prisa  para 
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llegar  á  tiempo  al  tren,  y  le  estamos  entreteniendo. 

Dion.  No;  si  ya  no  me  voy;  si  quieo  quearme  con  Vds.  tóo 
el  día  'pa  divitirnos  y  dimos  á  comer  d  onde  tú  dispon¬ 
gas,  Baltasar. 

Balt.  Bien,  Dionisio;  yo  te  aseguro  que  comerás  y  beberás. , . 

Dion.  Güeno:  Ahora»  hablemos  de  lo  que  importa.  cQué 

quieren  ustés  ganar?  <Quc  me  costará  la  compañía,  y 
qué  cosas  saben  ustés  hacer? 

(Se  sientíxn  Rafael  y  Don  Dionisio  en  el  sofá:  Baltasar 
en  una  silla. ^ 

Balt.  (A^.)  (Pues  no  pregunta  nada  el  mozo  que  digamos, 
para  decírselo  de  corrido.)  {Alto.)  Vamos  por  partes. 
Primeramente  debo  advertirle,  que  la  idea  del  lucro  no 
nos  preocupa... 

Raf.  {Ap.)  (Hasta  cierto  punto.) 

Balt.  Deseamos  ganar  ante  todo,  la  benevolencia  del  pú¬ 
blico. 

Dion.  Y  eso,  ^cuántos  riales  son? 

Balt.  (Con  ironía.)  ¡Un  peso  duro! 

Raf.  (Como  su  entendimiento.)  {Ap.  á  Baltasar .) 

Balt.  Además,  todos  los  entendimientos,  digo,  los  duros 
que  V.  quiera. 

Raf.  ¡Córrase  usted  un  poco!  (A  don  Dionisio») 

Balt.  La  compañía  será  baratita. 

Dion.  ¡Conforme! 

Balt.  Una  tiple,  una  característica,  un  tenor  de  fuerza... 

Dion.  Eso,  eso:  de  mucha  fuerza;  ¡que  levante  en  vilo! 

Ba  LT.  Un  bajo... 

Dion.  <Uno  solo,  eh?  ¡A  nosotros  nos  gustan  los  buenos 
mozos! 

Balt.  Seis  coristas  de  ambos  sexos;  un  maestro... 

Dion.  ¡Y  el  payaso!...  ¡Que  no  se  olvide  el  payaso! 

Raf  {Ap.)  (¡Ah  bárbaro!) 
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Balt.  En  cuanto  á  nuestras  aptitudes,  son  diversas. 

Dion.  {Aj).  d  Rafael.')  (cQué  dice?) 

Balt.  El  drama,  la  zarzuela  y  la  ópera  nos  son  íamiliares. 

Dion.  ¡Ah!...  <Canta  V.? 

Balt.  iYa  lo  creo!  (Af.)  (En  la  mano.) 

Dion.  (A  Rafael.)  Ví  usted  también  tiene  voz^ 

Raf.  ¡Pist!...  ¡Poquita,  pero  desagradable! 

Dion.  ¡ Perfetamente!  A  ver;  peguen  Vds.  unos  cuantos 

gritos.. . 

Raf.  Luego,  más  tarde;  á  la  noche,  en  el  teatro. 

Balt.  Lo  que  si  haré,  á  íin  de  que  se  anime,  y  vea  si  le 
eonvenimos,  es  declamar  alguna  cosilla. 

Dion.  ¡Bravo!  ¡Mi  conformo!  ' 

Balt.  cConoce  V.  á  Calvo? 

Dion.  ¡Ya  lo  creo!  ¡El  boticario  del  pueblo!  ..  ¡No  tiene  un 
pelo  en  la  cabeza! 

Raf.  <:Y  á  Vico? 

Dion.  ¡A  ese  no,  soy  franco! 

Balt.  Pues  bien;  va  V.  á  conocerle  en  una  de  sus  más  no¬ 
tables  creaciones:  Vida  alegre  y  muerte  triste. 

✓ 

Dion.  Corriente;  ¡si  me  hace  V.  reír,  le  regalo  dos  benevo¬ 
lencias! 

(Los  actores  encargados  de  los  fafeles  de  Baltasar 
y  Rafael  fiieden  imitar  al  actor  ó  actores  que  tengan 
-por  conveniente sustituyendo  sus  nombres  en  el  diá¬ 
logo.,  á  los  de  Calvo  y  Vico.  Don  ‘Dionisio.,  bosteza 
repetid  as^veces. 

Dion.  {Levantándose .)  Señores,  he  tenido  mucho  gusto  en 
conocerles,  pero  es  tarde  y  se  me  va  á  escapar  el  tren. 

Raf.  {Ap.)  ('íQué  dice?) 

Balt.  {Ap.)  ¡Demonio! 

Raf.  <Pues  no  quedamos  en  que  pasaría  V.  el  día  con 
nosotros? 
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Balt.  íY  en  que  me  daría  V.  la  llave  de  la  bodega? 

Dion.  Sí  señor,  pero...  Vds.  me  han  engañao. 

Raf.-Balt.  líNosotros^  — 

Dion.  Las  cosas  claras:  toas  esas  relaciones  no  sirven  ■pá  ná. 

Yo  quiero  en  mi  treato  funciones  de  risa,  y  baile,  y.... 
Balt.  cBaile? _  Pues  si  ese  es  nuestro  fuerte.  {Ap.  á  Ra¬ 

fael.^  (Bailemos,  ó  ayunamos  este  invierno.) 

Dion.  ¡Pus  andando!  {Sentándose  de  nuevo.) 

Raf.  {Ap.)  (¡Cómo  está  el  arte!  iUn  autor  dramático  ha¬ 
ciendo  piruetas!) 

Balt.  {Ap.  á  Rafael.)  ¡Paciencia! 

Raf.  {Ap.)  (Apolo,  ven  en  mi  ayuda!) 

(BAILAN.) 

Balt.  íQué  tal?  (Á  don  Dionisio.) 

Dion.  Muy  bien;  pero  eso  solo  no  basta. 

Raf.  ¡Pida  Vd.! 

Dion.  ¡En  el  circo  de  caballos  se  divierte  uno  mucho! 

^^Raf.  ¡y  usted  sobre  todo! 

Dion.  ¡Eso  es!  Allí  bailan  de  cabeza,  y  dan  unos  saltos  que 
da  gloria  verlos. 

Balt.  ¡Adelante! 

Dion.  Además  los  payasos  hacen  muchas  gracias. 

Balt.  íY  V.  quiere? _ 

Dion.  ¡Otra!  Qué  ustés  las  hagan  también.  Pá  llorar  siem¬ 
pre  está  uno  á  tiempo. 

Raf.  (Á  Baltasar.)  (¡Renuncio  al  contrato!) 

Balt.  (A  Rafael.)  (¡Nunca!  cSabes  tú  hacer  gracias?) 

Raf.  ¡Cuando  pequeñito  le  hacía  muchas  á  mi  mamá! 

% 

Dion.  ¡Con  que  adrento  ó  afuera! 

Balt.  (Á  Rafael.)  ¡Ah! —  Ya  sé;  ¡las  botellas! 

Raf.  (cEstás  loco?  ¡Vamos  á  meter  la  pata!) 

■Balt.  (Más  que  el  mérito,  vale  la  buena  voluntad.) 

Raf.  (¡Basta!  ¡Me  has  convencido!) 
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Balt.  ¡Espere  V.  un  poquito!  (Á  don  Dionisio.) 

{Tocan  una  'pieza  en  botellas.,  preparadas  al  efec¬ 
to;  después  la  guitarra  ó  el  piano...  ó  el  violón., 
como  nosotros.  Por  último  pueden  {si  quieren)  dibujar 
alguna  caricatura.  Los  autores  dan  ámplias  faculta¬ 
des  d  los  artistas.) 

Dion.  Eso,  eso;  quedan  ustés  contrataos.  Además,  colgaré 
un  trapecio  y  harán  ustés  planchas. 

Raf.  (a^.)  (¡Tal  vez  no  se  equivoque!) 

Dion.  También  puén  ustés  hacer  trabajar  un  cerdo  domes- 
tic  ao.... 

Balt.  ¡Como  V —  quiera! 

Dion.  Esta  noche  cuenten  conmigo.  Les  aplaudiré  á  rabiar, 
y  les  haré  algún  regalito —  si  me  divierten,  se  en¬ 
tiende!  {Disponiéndose  d  marchar.) 

Balt,  Trataremos  de  conseguirlo. 

Raf.  cSe  marcha  V.? 

Dion.  Si;  voy  á  prevenir  á  la  parienta,  que  me  espera  pa 
dimos  en  el  tren;  es  decir,  pd  no  dimos.  Almorzare¬ 
mos  toos  juntos,  los  cuatro,  y  en  paz! 

Balt.  ¡Corriente!  rC 

Dion.  Tan  complació  de  conocerles,  y  tan _  ¡vaya!  Idiquia 

luego!  {Vase-) 

Balt.  {despidiéndole.)  ¡Agur,  don  Dionisio  Faldruque!... 

Raf.  ¡Don  Dionisio  Faldruque,  agur! 

ESCENA  V. 

BALTASAR;  RAFAEL* 

{Ambos  se  abrazan  con  efusión.) 

Raf.  ¡Respira,  corazón!  Hemos  asegurado  nuestro  con¬ 

trato! 


V. 
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Balt.  ¡y  hemos  satisfecho  una  deuda! 

Raf.  <Cómo? 

Balt.  Naturalmente;  anunciado  en  los  carteles  un  apro¬ 

pósito,  ¡éste  nos  hacía  falta! 

Ral.  <Y  qué? 

Balt.  Que  ya  está  hecho.  Reproduzcamos  esta  noche  la 

escena  que  aquí  ha  tenido  lugar;  advirtamos  humilde¬ 
mente  al  público  que  sólo  el  afán  de  distraerle  un  rato, 
nos  ha  movido  á  ello  sin  el  menor  asomo  de  preten¬ 
siones,  y  ¡quién  sabe  si  su  justa  cólera  se  aplacará 
teniendo  en  cuenta  nuestra  buena  intención! 

Raf.  Me  parece  bien;  manos  á  la  obra;  y  como  lo  impor¬ 
tante  es  el  final,  voy  á  escribirlo  en  un  periquete. 

{Escribe  durante  breves  instantes .') 

Balt.  ¡Veamos! 

Raf*.  (^Leyendo.)  Al  público  noble,  fiel 

y  á  la  indulgencia  propicio, 
dedican  su  beneficio 
Baltasar  y  Rafael. 

Nuestro  anhelo  ¿logrará 
de  tu  aplauso  las  dulzuras? 

{Cesa  de  leer.)  <;Qué  tal?  (A  Baltasar .) 

Balt.  Chico,  estoy  á  oscuras.... 

¡el  público  lo  dirá! 


Fin  del  aproposito. 
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MADRID. 

En  las  librerías  de  los  Sres.  Viuda  é  Hijos  de  Cuesta. 
calle  de  Carretas,  núm.  9;  de  D.  Fernando  Fé,  Carrrera 
de  San  Jerónimo,  núm.  2;  de  Z).  M.  Murillo,  calle  de 
Alcalá,  núm.  7;  de  D.  Manuel  Rosado,  Puerta  del  Sol, 
núm.  9:  de  los  Sres.  Córdoba  y  Compañía,  Puerta  del 
Sol,  núm.  14;  de  los  Sres.  Simón  y  Osler,  calle  de  las 
Infantas,  núm.  18;  de  los  Sres.  Gaspar,  editores,  calle 
del  Príncipe  núm  4;  D.  Eduardo  Mariinez,  calle  del 
Príncipe,  núm  25  y  Saturnino  Calleja,  Paz,  7. 

PROVINCIAS  Y  ULTRAMAR. 

En  casa  los  corresponsales  de  esta  Galería. 

PORTUGAL.' 


Agencia  de  D.  Miguel  Mora,  Rúa  do  Arsenal,  número 
94.  —  Lisboa. 


FRANCIA. 


Librería  de  Mr.  E.  Denjté. —  i  5,  Rué  Monsigny,  París. 


ALEMANIA. 

Mr.  Wilhelm  Friedrich,  editeur,  Leipzig. 


Pueden  también  hacerse  los  pedidos  de  ejemplares  directa-  - , 
mente  al  EDITOR,  acompañando  su  importe  en  sellos  de  fran*  / 
queo  ó  libranzas,  sin  cuyo  requisito  no  serán  servidos.  : 


